
PHILLIPS "ANTI-CAM" FIXED-BLADE SCREWDRIVERS - BROWNELLS
FIXED-BLADE PHILLIPS ANTI-CAM SET

Long Shank For Recoil Pad Installations-Anti-Cam Teeth Grab Screws For
Positive Removal

Brownells exclusive "just right" handle gives superb control. Hex section at base
of shank lets you attach a wrench for increased leverage and more turning
power. Unique, anti-cam blade teeth provide extra "bite" on hard-to-remove
Phillips screws but will not mark screw heads during installation.

Attributes

Name: BROWNELLS FIXED-BLADE PHILLIPS ANTI-CAM SET
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080452000
Mfr. No.:
Model Number: -
Style: Phillips
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 050806009240

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PHILLIPS "ANTICAM"
FIXEDBLADE SCREWDRIVERS

Einführung
Danke, dass du dich für die PHILLIPS "ANTICAM" FIXEDBLADE SCREWDRIVERS entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du die Schraubendreher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Schraubendreher nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Überprüfe die Schraubendreher vor der Benutzung auf Schäden oder Abnutzung.
Halte die Schraubendreher außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Schraubendreher in einem gut beleuchteten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Schraubendreher an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor herumfliegenden Teilchen zu schützen.
Verwende die richtige Größe des Schraubendrehers für die Schrauben, mit denen du arbeitest, um ein
Abrutschen und Beschädigen der Schraube oder des Schraubendrehers zu vermeiden.
Übe beim Drehen des Schraubendrehers keinen übermäßigen Druck aus; wenn die Schraube fest sitzt, ziehe
in Betracht, ein Durchdringungsöl zu verwenden.
Vermeide die Verwendung des Schraubendrehers an unter Spannung stehenden elektrischen Schaltkreisen
oder Komponenten.
Modifiziere die Schraubendreher in keiner Weise, da dies ihre Sicherheit und Effektivität beeinträchtigen kann.
Sei vorsichtig mit den scharfen Kanten der Klinge und des Griffs während der Benutzung.

Anweisungen für Installation und Benutzung

Die richtige Größe wählen:

Wähle die passende PhillipsSchraubendrehergröße (#1, #2 oder #3) basierend auf der Schraube, mit
der du arbeitest.

Den Schraubendreher verwenden:

Halte den Griff fest, um einen bequemen und sicheren Halt zu gewährleisten.
Richte die Klinge mit dem Schraubenkopf aus, um eine ordnungsgemäße Passform sicherzustellen.
Drehe den Schraubendreher im Uhrzeigersinn, um die Schraube zu festigen, und gegen den
Uhrzeigersinn, um sie zu lockern.
Wenn zusätzlicher Hebel benötigt wird, verwende einen Schraubenschlüssel am Sechskantbereich am
Ende des Schaftes.

Nach der Benutzung pflegen:

Reinige die Schraubendreher nach der Benutzung, um Schmutz oder Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfe die Schraubendreher auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung.
Bewahre die Schraubendreher an einem trockenen Ort auf, um Rostbildung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Schraubendreher gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Schraubendreher beschädigt oder nicht mehr verwendbar sind, ziehe in Betracht, sie, wenn
möglich, zu recyceln.
Wirf die Schraubendreher nicht im regulären Haushaltsmüll weg, da sie eine Gefahr darstellen können.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung konsultiere bitte die mit dem Produkt bereitgestellten
Kontaktdaten des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente
Unterstützung zu gewährleisten.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung beim Gebrauch
der PHILLIPS "ANTICAM" FIXEDBLADE SCREWDRIVERS gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit
für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for PHILLIPS "ANTICAM"
FIXEDBLADE SCREWDRIVERS

Introduction
Thank you for choosing the PHILLIPS "ANTICAM" FIXEDBLADE SCREWDRIVERS. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use of the product. Please read this guide thoroughly before
using the screwdrivers.

General Safety Guidelines
Ensure that the screwdrivers are used only for their intended purpose.
Always inspect the screwdrivers for any damage or wear before use.
Keep the screwdrivers out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the screwdrivers in a welllit area to avoid accidents.
Store the screwdrivers in a safe place when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety goggles to protect your eyes from debris.
Use the correct size screwdriver for the screws you are working with to avoid slipping and damaging the screw
or the screwdriver.
Do not use excessive force when turning the screwdriver; if the screw is stuck, consider using a penetrating
oil.
Avoid using the screwdriver on live electrical circuits or components.
Do not modify the screwdrivers in any way, as this may compromise their safety and effectiveness.
Be cautious of sharp edges on the blade and handle during use.

Instructions for Installation and Usage

Choosing the Right Size:

Select the appropriate Phillips screwdriver size (#1, #2, or #3) based on the screw you are working
with.

Using the Screwdriver:

Grip the handle firmly, ensuring a comfortable and secure hold.
Align the blade with the screw head, ensuring a proper fit.
Turn the screwdriver clockwise to tighten the screw and counterclockwise to loosen it.
If additional leverage is needed, use a wrench on the hex section at the base of the shank.

PostUse Care:

Clean the screwdrivers after use to remove any dirt or debris.
Inspect the screwdrivers for any signs of damage or wear.
Store the screwdrivers in a dry place to prevent rusting.

Disposal Instructions
Dispose of the screwdrivers in accordance with local regulations.
If the screwdrivers are damaged or no longer usable, consider recycling them if possible.
Do not throw the screwdrivers in regular household waste, as they may pose a hazard.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product. Ensure that you have the product details at hand for efficient assistance.



By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the PHILLIPS
"ANTICAM" FIXEDBLADE SCREWDRIVERS. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
DESTORNILLADORES FIJOS PHILLIPS "ANTICAM"

Introducción
Gracias por elegir los DESTORNILLADORES FIJOS PHILLIPS "ANTICAM". Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad e información para garantizar el uso seguro del producto. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de usar los destornilladores.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los destornilladores se utilicen solo para su propósito previsto.
Siempre inspecciona los destornilladores en busca de daños o desgaste antes de usarlos.
Mantén los destornilladores fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Utiliza los destornilladores en un área bien iluminada para evitar accidentes.
Guarda los destornilladores en un lugar seguro cuando no estén en uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de escombros.
Utiliza el tamaño correcto del destornillador para los tornillos con los que estás trabajando para evitar que se
deslice y dañe el tornillo o el destornillador.
No apliques fuerza excesiva al girar el destornillador; si el tornillo está atascado, considera usar un aceite
penetrante.
Evita usar el destornillador en circuitos eléctricos vivos o componentes.
No modifiques los destornilladores de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
efectividad.
Ten cuidado con los bordes afilados de la hoja y el mango durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Elegir el Tamaño Correcto:

Selecciona el tamaño apropiado del destornillador Phillips (#1, #2 o #3) según el tornillo con el que
estés trabajando.

Usar el Destornillador:

Agarra el mango firmemente, asegurando un agarre cómodo y seguro.
Alinea la hoja con la cabeza del tornillo, asegurando un ajuste adecuado.
Gira el destornillador en el sentido de las agujas del reloj para apretar el tornillo y en sentido contrario
para aflojarlo.
Si necesitas más palanca, utiliza una llave en la sección hexagonal en la base del vástago.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia los destornilladores después de usarlos para eliminar cualquier suciedad o escombro.
Inspecciona los destornilladores en busca de signos de daño o desgaste.
Guarda los destornilladores en un lugar seco para prevenir la oxidación.

Instrucciones de Desecho
Desecha los destornilladores de acuerdo con las regulaciones locales.
Si los destornilladores están dañados o ya no son utilizables, considera reciclarlos si es posible.
No arrojes los destornilladores en la basura doméstica regular, ya que pueden representar un peligro.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el producto. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para una asistencia eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar los
DESTORNILLADORES FIJOS PHILLIPS "ANTICAM". Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les TOURNEVIS FIXES
PHILLIPS "ANTICAM"

Introduction
Merci d'avoir choisi les TOURNEVIS FIXES PHILLIPS "ANTICAM". Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour assurer une utilisation sûre du produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant d'utiliser les tournevis.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les tournevis sont utilisés uniquement pour leur usage prévu.
Inspectez toujours les tournevis pour détecter d'éventuels dommages ou signes d'usure avant utilisation.
Gardez les tournevis hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez les tournevis dans un endroit bien éclairé pour éviter les accidents.
Rangez les tournevis dans un endroit sûr lorsqu'ils ne sont pas utilisés.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez la bonne taille de tournevis pour les vis avec lesquelles vous travaillez afin d'éviter de glisser et
d'endommager la vis ou le tournevis.
N'utilisez pas une force excessive en tournant le tournevis ; si la vis est coincée, envisagez d'utiliser une huile
pénétrante.
Évitez d'utiliser le tournevis sur des circuits électriques ou des composants sous tension.
Ne modifiez pas les tournevis de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur sécurité et
leur efficacité.
Faites attention aux bords tranchants de la lame et de la poignée pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Choisir la Bonne Taille :

Sélectionnez la taille de tournevis Phillips appropriée (#1, #2 ou #3) en fonction de la vis avec laquelle
vous travaillez.

Utiliser le Tournevis :

Tenez la poignée fermement, en vous assurant d'une prise confortable et sécurisée.
Alignez la lame avec la tête de la vis, en vous assurant d'un bon ajustement.
Tournez le tournevis dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer la vis et dans le sens inverse
pour la desserrer.
Si un levier supplémentaire est nécessaire, utilisez une clé sur la section hexagonale à la base de la
tige.

Entretien Après Utilisation :

Nettoyez les tournevis après utilisation pour enlever toute saleté ou débris.
Inspectez les tournevis pour détecter des signes de dommages ou d'usure.
Rangez les tournevis dans un endroit sec pour éviter la rouille.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des tournevis conformément aux réglementations locales.
Si les tournevis sont endommagés ou ne sont plus utilisables, envisagez de les recycler si possible.
Ne jetez pas les tournevis dans les déchets ménagers ordinaires, car ils peuvent poser un danger.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou tout soutien supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec le produit. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une assistance
efficace.

En respectant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation
des TOURNEVIS FIXES PHILLIPS "ANTICAM". Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Cacciaviti Fissi
a Lama Phillips "ANTICAM"

Introduzione
Grazie per aver scelto i Cacciaviti Fissi a Lama Phillips "ANTICAM". Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida
prima di utilizzare i cacciaviti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che i cacciaviti siano utilizzati solo per il loro scopo previsto.
Controlla sempre i cacciaviti per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Tieni i cacciaviti fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Utilizza i cacciaviti in un'area ben illuminata per evitare incidenti.
Conserva i cacciaviti in un luogo sicuro quando non sono in uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti.
Utilizza il cacciavite della dimensione corretta per le viti con cui stai lavorando per evitare scivolamenti e danni
alla vite o al cacciavite.
Non applicare eccessiva forza durante la rotazione del cacciavite; se la vite è bloccata, considera l'uso di un
olio penetrante.
Evita di utilizzare il cacciavite su circuiti elettrici o componenti sotto tensione.
Non modificare i cacciaviti in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la loro sicurezza ed efficacia.
Fai attenzione ai bordi taglienti sulla lama e sul manico durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Scelta della Dimensione Giusta:

Seleziona la dimensione appropriata del cacciavite Phillips (#1, #2 o #3) in base alla vite con cui stai
lavorando.

Utilizzo del Cacciavite:

Impugna saldamente il manico, assicurandoti di avere una presa confortevole e sicura.
Allinea la lama con la testa della vite, assicurandoti che ci sia una vestibilità corretta.
Ruota il cacciavite in senso orario per stringere la vite e in senso antiorario per allentarla.
Se hai bisogno di ulteriore leva, utilizza una chiave sulla sezione esagonale alla base del gambo.

Cura PostUso:

Pulisci i cacciaviti dopo l'uso per rimuovere eventuali sporco o detriti.
Controlla i cacciaviti per eventuali segni di danno o usura.
Conserva i cacciaviti in un luogo asciutto per prevenire la ruggine.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i cacciaviti in conformità con le normative locali.
Se i cacciaviti sono danneggiati o non più utilizzabili, considera di riciclarli se possibile.
Non gettare i cacciaviti nei rifiuti domestici regolari, poiché potrebbero rappresentare un pericolo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda di sicurezza o ulteriore supporto, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del
produttore fornite con il prodotto. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a portata di mano per un'assistenza
efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace nell'uso dei Cacciaviti Fissi a
Lama Phillips "ANTICAM". Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Śrubokrętów PHILLIPS
"ANTICAM" FIXEDBLADE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór śrubokrętów PHILLIPS "ANTICAM" FIXEDBLADE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje i zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem śrubokrętów.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Używaj śrubokrętów wyłącznie do ich zamierzonego celu.
Zawsze sprawdzaj śrubokręty pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj śrubokręty w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Używaj śrubokrętów w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj śrubokręty w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użycia
Zawsze noś gogle ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami.
Używaj odpowiedniego rozmiaru śrubokręta do śrub, z którymi pracujesz, aby uniknąć ześlizgiwania się i
uszkodzenia śruby lub śrubokręta.
Nie używaj nadmiernej siły podczas obracania śrubokręta; jeśli śruba jest zablokowana, rozważ użycie oleju
penetrującego.
Unikaj używania śrubokręta na żywych obwodach elektrycznych lub komponentach.
Nie modyfikuj śrubokrętów w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić ich bezpieczeństwu i skuteczności.
Zachowaj ostrożność w stosunku do ostrych krawędzi ostrza i uchwytu podczas użycia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Wybór Odpowiedniego Rozmiaru:

Wybierz odpowiedni rozmiar śrubokręta Phillips (#1, #2 lub #3) w zależności od śruby, z którą
pracujesz.

Używanie Śrubokręta:

Chwyć uchwyt mocno, zapewniając wygodny i pewny chwyt.
Wyreguluj ostrze na głowicy śruby, zapewniając odpowiednie dopasowanie.
Obracaj śrubokręt zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby dokręcić śrubę, i przeciwnie, aby ją
poluzować.
Jeśli potrzebujesz dodatkowej dźwigni, użyj klucza na sześciokątnej sekcji u podstawy trzpienia.

Pielęgnacja po Użyciu:

Oczyść śrubokręty po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Sprawdź śrubokręty pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj śrubokręty w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj śrubokręty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli śrubokręty są uszkodzone lub nie nadają się do użytku, rozważ ich recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj śrubokrętów do zwykłych odpadów domowych, ponieważ mogą stanowić zagrożenie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły
produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania ze śrubokrętów PHILLIPS "ANTICAM" FIXEDBLADE. Dziękujemy za uwagę na
bezpieczeństwo.
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Turvallisuusohjeet PHILLIPS "ANTICAM"
KIINTEÄTERÄISILLE RUUVIMEISSEREILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit PHILLIPS "ANTICAM" kiinteäteräiset ruuvimeisselit. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä. Lue tämä opas huolellisesti ennen ruuvimeisselien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ruuvimeisseleitä käytetään vain niiden tarkoitukseen.
Tarkista aina ruuvimeisselit ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä ruuvimeisselit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä ruuvimeisseleitä hyvin valaistussa ympäristössä onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä ruuvimeisseleitä turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta.
Käytä oikean kokoista ruuvimeisseliä työstettävien ruuvien kanssa liukumisen ja vaurioiden välttämiseksi.
Älä käytä liiallista voimaa ruuvimeisseliä kääntäessäsi; jos ruuvi on jumissa, harkitse voiteluaineen käyttöä.
Vältä ruuvimeisselin käyttöä jännitteellisissä sähköpiireissä tai komponenteissa.
Älä muokkaa ruuvimeisseleitä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa niiden turvallisuuden ja tehokkuuden.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa terässä ja kahvassa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean koon valinta:

Valitse oikean kokoinen Phillipsruuvimeisseli (#1, #2 tai #3) sen mukaan, mikä ruuvi on käsittelyssä.

Ruuvimeisselin käyttäminen:

Pidä kahvasta lujasti kiinni varmistaen mukava ja turvallinen ote.
Kohdista terä ruuvin päähän varmistaen oikea istuvuus.
Käännä ruuvimeisseliä myötäpäivään kiristääksesi ruuvia ja vastapäivään löysätäksesi sitä.
Jos lisävääntöä tarvitaan, käytä jakoavainta varren pohjassa olevassa kuusikulmaisessa osassa.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista ruuvimeisselit käytön jälkeen poistaaksesi lika tai roskat.
Tarkista ruuvimeisselit vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä ruuvimeisseleitä kuivassa paikassa ruostumisen estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä ruuvimeisselit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos ruuvimeisselit ovat vaurioituneet tai eivät enää käyttökelpoisia, harkitse niiden kierrättämistä, jos
mahdollista.
Älä heitä ruuvimeisseleitä tavalliseen kotitalousjätteeseen, sillä ne voivat aiheuttaa vaaran.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa tuotteen mukana olevaan valmistajan
yhteystietoon. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot käsillä tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen PHILLIPS
"ANTICAM" kiinteäteräisillä ruuvimeisseleillä. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.





1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktionsguide för PHILLIPS "ANTICAM"
FIXEDBLADE SKRUVMEJSLAR

Introduktion
Tack för att du valt PHILLIPS "ANTICAM" FIXEDBLADE SKRUVMEJSLAR. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa en säker användning av produkten. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder skruvmejslarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att skruvmejslarna endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid skruvmejslarna för eventuell skada eller slitage innan användning.
Håll skruvmejslarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd skruvmejslarna i ett väl upplyst område för att undvika olyckor.
Förvara skruvmejslarna på en säker plats när de inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp.
Använd rätt storlek på skruvmejseln för de skruvar du arbetar med för att undvika glidning och skador på
skruven eller skruvmejseln.
Använd inte överdriven kraft när du vrider på skruvmejseln; om skruven sitter fast, överväg att använda ett
penetrerande olja.
Undvik att använda skruvmejseln på levande elektriska kretsar eller komponenter.
Modifiera inte skruvmejslarna på något sätt, då detta kan äventyra deras säkerhet och effektivitet.
Var försiktig med vassa kanter på bladet och handtaget under användning.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt storlek:

Välj den lämpliga Phillipsskruvmejselstorleken (#1, #2 eller #3) baserat på skruven du arbetar med.

Använda skruvmejseln:

Greppa handtaget ordentligt för att säkerställa ett bekvämt och säkert grepp.
Rikta bladet mot skruvhuvudet och se till att det passar ordentligt.
Vrid skruvmejseln medurs för att dra åt skruven och moturs för att lossa den.
Om ytterligare hävstång behövs, använd en nyckel på hexsektionen vid basen av skaftet.

Efter användning:

Rengör skruvmejslarna efter användning för att ta bort smuts eller skräp.
Inspektera skruvmejslarna för tecken på skada eller slitage.
Förvara skruvmejslarna på en torr plats för att förhindra rost.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera skruvmejslarna i enlighet med lokala föreskrifter.
Om skruvmejslarna är skadade eller inte längre användbara, överväg att återvinna dem om möjligt.
Släng inte skruvmejslarna i vanliga hushållsavfall, eftersom de kan utgöra en fara.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer produkten. Se till att du har produktens detaljer till hands för effektiv hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
PHILLIPS "ANTICAM" FIXEDBLADE SKRUVMEJSLAR. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro PHILLIPS "ANTICAM"
FIXEDBLADE SCREWDRIVERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PHILLIPS "ANTICAM" FIXEDBLADE SCREWDRIVERS. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání produktu. Před použitím šroubováků si
prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly šroubováky používány pouze k určenému účelu.
Vždy zkontrolujte šroubováky na jakékoli poškození nebo opotřebení před použitím.
Udržujte šroubováky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte šroubováky v dobře osvětlené oblasti, abyste se vyhnuli nehodám.
Ukládejte šroubováky na bezpečném místě, když se nepoužívají.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste ochranné brýle, abyste chránili oči před troskami.
Používejte správnou velikost šroubováku pro šrouby, se kterými pracujete, abyste se vyhnuli sklouznutí a
poškození šroubu nebo šroubováku.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při otáčení šroubováku; pokud je šroub zaseknutý, zvažte použití penetračního
oleje.
Vyhněte se používání šroubováku na živých elektrických obvodech nebo součástech.
Neměňte šroubováky žádným způsobem, protože to může ohrozit jejich bezpečnost a účinnost.
Buďte opatrní na ostré hrany čepele a rukojeti během používání.

Pokyny k instalaci a používání

Výběr správné velikosti:

Vyberte odpovídající velikost šroubováku Phillips (#1, #2 nebo #3) na základě šroubu, se kterým
pracujete.

Používání šroubováku:

Pevně uchopte rukojeť a zajistěte pohodlný a bezpečný úchop.
Zarovnejte čepel se šroubovou hlavou, abyste zajistili správné uchycení.
Otočte šroubovákem ve směru hodinových ručiček pro utažení šroubu a proti směru hodinových
ručiček pro uvolnění.
Pokud je potřeba další páka, použijte klíč na šestihrannou část na základně hřídele.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte šroubováky, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo trosky.
Zkontrolujte šroubováky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uložte šroubováky na suchém místě, abyste zabránili rezivění.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte šroubováky v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou šroubováky poškozené nebo již nepoužitelné, zvažte jejich recyklaci, pokud je to možné.
Nevyhazujte šroubováky do běžného domácího odpadu, protože mohou představovat nebezpečí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené s produktem. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek při používání PHILLIPS
"ANTICAM" FIXEDBLADE SCREWDRIVERS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


